
WARNING:CHOKING HAZARD — 
 Small parts. Not for children under 3 years. 
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MODULAR RAMP INCLUDED • RAMPE MODULAIRE INCLUSE
RAMPA MODULAR INCLUIDA • MODULARE RAMPE ENTHALTEN 
INCLUSIEF MODULAIRE SCHANS • RAMPA MODULARE INCLUSA

RAMPA MODULAR INCLUSA • МОДУЛЬНАЯ РАМПА В КОМПЛЕКТЕ 
W ZESTAWIE MODUŁOWA RAMPA  
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ZERO DAMAGE WHEELS
Roues zéro dégâts

Llantas que causan
cero daños
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 UPOZORNĚNÍ: NEBEZPEČÍ UDUŠENÍ – Obsahuje malé části.
 UPOZORNENIE: NEBEZPEČENSTVO UDUSENIA 
 – Obsahuje malé predmety.
 FIGYELMEZTETÉS: FULLADÁSVESZÉLY – Apró alkatrészek.
 AVERTISMENT: PERICOL DE ASFIXIERE – Piese mici.
 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: ΚΙΝ∆ΥΝΟΣ ΠΝΙΓΜΟΥ – Μικρά µέρη.
 UPOZORENJE: OPASNOST OD GUŠENJA – Mali dijelovi.
 ВНИМАНИЕ: ОПАСНОСТ ОТ ЗАДАВЯНЕ – Малки части.
 OPOZORILO: NEVARNOST ZADUŠITVE – Majhni deli.
 UYARI: BOĞULMA TEHLİKESİ – Küçük parçalar.

 WARNING: CHOKING HAZARD – Small parts.
 ATTENTION ! DANGER D'ÉTOUFFEMENT – Contient de petits éléments.
 ADVERTENCIA: PELIGRO DE ASFIXIA – Contiene piezas pequeñas.
 No conviene para niños menores de tres años.
 ACHTUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR – Kleinteile.
 WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR – Kleine onderdelen.
 AVVERTENZA: RISCHIO DI SOFFOCAMENTO – Pezzi piccoli.
 ATENÇÃO: PERIGO DE ASFIXIA – Peças pequenas.
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.
 OSTRZEŻENIE: NIEBEZPIECZEŃSTWO ZADŁAWIENIA – Drobne elementy.

Spin Master Ltd., 225 King Street West, Toronto ON M5V 3M2 Canada
Spin Master Inc., PMB #10053, 300 International Drive, Suite 100, Williamsville, NY 14221
Spin Master International B.V., Kingsfordweg 151, 1043 GR Amsterdam, NL
Spin Master Australia Pty Ltd, Suite 101, Level 1, 18-24 Chandos Street, St Leonards, NSW 2065; 
1800 316 982
Spin Master Toys UK Ltd. Boston House, Boston Drive, Bourne End, Buckinghamshire, SL8 5YS, UK

Juguete Importado por: Spin Master México, S.A. de C.V. Av. Insurgentes Sur No.1070 piso 8, 
Colonia Insurgentes San Borja, Alcaldía Benito Juárez. C.P. 03100  Ciudad de México. R.F.C. SMM050627V48 WWW.SPINMASTER.COM

customercare@spinmaster.com

ATTENTION !
DANGER D'ÉTOUFFEMENT — Contient de petits éléments. 
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.
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MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ / ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR

Not included • Non fournies • No incluidas • nicht enthalten
Niet inbegrepen • Non incluse • Não inclusas • Не входят в комплект
Niedołączone • Nejsou součástí balení • Nie je súčasť balenia  
Nem tartozék • Neincluse • Δεν περιλαμβάνονται • Ne isporučuju

se u paketu • Не са включени • Ni priloženo • Ayrı satılır 

1.5 V
1,5 V2xAAA (LR03)
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e CONTENTS: 1 Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 Modular Ramp, 1 Controller, 1 USB Cable, 1 Instruction Guide  f CONTENU : 1 Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 rampe modulaire, 1 radiocommande,
1 câble USB, 1 mode d'emploi E CONTENIDO: 1 Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 rampa modular, 1 control, 1 cable USB, 1 guía de instrucciones d INHALT: 1 Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 Modulare 
Rampe, 1 Fernsteuerung, 1 USB-Kabel, 1 Anleitung n INHOUD: 1 Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 modulaire schans, 1 controller, 1 USB-kabel, 1 gebruiksaanwijzing i CONTENUTO: 1 Ramp Champ™ 
Grave Digger™, 1 rampa modulare, 1 radiocomando, 1 cavo USB, 1 guida per l'uso p CONTEÚDO: 1 Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 rampa modular, 1 controle, 1 cabo USB, 1 guia de instruções 
r�В КОМПЛЕКТЕ: 1 Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 модульная рампа, 1 устройство управления, 1 кабель USB, 1 инструкция P ZAWARTOSC: 1 pojazd Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 rampa 
modułowa, 1 kontroler, 1 kabel USB, 1 instrukcja c�OBSAH: 1 vozidlo Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 modulární rampa, 1 ovladač, 1 kabel USB, 1 příručka s pokyny s OBSAH: 1 Ramp Champ™ 
Grave Digger™ ,1 modulárna rampa, 1 ovládač, 1 kábel USB, 1 príručka s pokynmi h�TARTALOM: 1 Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 több elemből álló rámpa, 1 vezérlő, 1 USB-kábel, 1 használati útmutató 
R CONŢINUT: 1 Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 rampă modulară, 1 telecomandă, 1 cablu de încărcare USB, 1 ghid cu instrucţiuni g ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ: 1 Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 αρθρωτή ράμπα, 
1 χειριστήριο, 1 καλώδιο USB, 1 οδηγός χρήσης C SADRŽAJ: 1 vozilo Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 modularna rampa, 1 upravljač, 1 USB kabel, 1 priručnik s uputama B�СЪДЪРЖАНИЕ: 1 Ramp Champ
™ Grave Digger™, 1 модулна рампа, 1 контролер, 1 USB кабел, 1 ръководство с инструкции l�VSEBINA: 1 Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 modularna rampa, 1 krmilnik, 1 USB-kabel, 1 navodila za 
uporabo t�İÇİNDEKİLER: 1 Ramp Champ™ Grave Digger™, 1 Modüler Rampa, 1 Kumanda, 1 USB Kablosu, 1 Talimat Kılavuzu
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Ramp Stunts • cascades possibles
ajustes de rampa para acrobacias5+

REVERSE BACKFLIPS  
SAUTS ARRIÈRE INVERSÉS

SALTOS HACIA ATRÁS INVERTIDOS

CORKSCREW
VRILLE

ESPIRAL

LONG JUMPS
SAUTS EN LONGUEUR

SALTOS LARGOS

BRIDGE JUMP
SAUTS D'UNE RAMPE À L'AUTRE

SALTOS DE PUENTE

BACKFLIPS
SAUTS ARRIÈRE 

SALTOS HACIA ATRÁS

5+

e�Retain this information, addresses and phone numbers for future reference. Content may vary from pictures. Keep away from obstacles and electrical hazards. Visit patents.spinmaster.com for patents covering this product. f�Conserver les informations, 
adresses et numéros de téléphone pour consultation ultérieure. Le contenu peut différer des images. Maintenir à l'écart de tout obstacle ou risque électrique. Consulter le site patents.spinmaster.com pour en savoir plus sur les brevets relatifs à ce produit. 
E�Conserve toda la información, las direcciones y los números de teléfono para futuras referencias. El contenido del paquete puede no corresponder con las imágenes. Mantenga el producto alejado de obstáculos y riesgos eléctricos. 
d�Alle Informationen, Adressen und Telefonnummern bitte für mögliche Rückfragen aufbewahren. Der Packungsinhalt kann von den Bildern abweichen. Nicht in der Nähe von Hindernissen und gefährlichen Stromquellen spielen. n�Bewaar deze informatie, 
adressen en telefoonnummers voor toekomstig gebruik. Inhoud kan afwijken van illustraties. Blijf uit de buurt van obstakels en voorwerpen die elektrische schokken kunnen veroorzaken. i  Conservare informazioni, indirizzi e numeri di telefono per riferimento 
futuro. Il prodotto potrebbe essere differente dalle immagini. Tenere lontano da ostacoli, dispositivi elettrici e prese di corrente. Visita www.spinmaster.com/packaging/Italy per il corretto smaltimento dell’imballo. p�Guarde todos os endereços, números de 
telefone e demais informações para consulta e referência. O conteúdo poderá ser diferente das ilustrações. Mantenha distância de obstáculos e perigos elétricos. r�Запишите указанные на упаковке адреса и номера телефонов, чтобы у вас была 
возможность связаться с нами. Содержимое упаковки может отличаться от иллюстрации. Держите игрушку вдали от опасных электроприборов и объектов, мешающих игре. P�Zachować niniejsze informacje, adresy i numery telefonów na wypadek, gdyby 
były potrzebne w przyszłości. Zawartość opakowania może różnić się od zabawki przedstawionej na obrazkach. Unikać przeszkód i miejsc, w których występuje ryzyko porażenia prądem. c�Uložte si tyto informace, adresy a telefonní čísla pro budoucí použití. 
Obsah se může lišit od obrázků. Udržujte v bezpečné vzdálenosti od překážek a zdrojů elektrického napětí. s�Tieto informácie, adresy a telefónne čísla si uchovajte na ďalšie použitie. Obsah sa môže líšiť od zobrazenia. Uchovávajte mimo prekážok a miest 
s rizikom zásahu elektrickým prúdom. h�A tudnivalókat, a címet és a telefonszámot őrizze meg későbbi használatra. A csomag tartalma eltérhet a képen látottaktól. Tartsa távol az akadályoktól és elektromos veszélyforrásoktól. R�Păstraţi aceste informaţii, 
adresele şi numerele de telefon pentru consultare ulterioară. Conţinutul poate fi diferit de imaginea din fotografii. Jucăria trebuie să nu se apropie de obstacole şi surse de şoc electric. g�Διατηρήστε αυτές τις πληροφορίες, τις διευθύνσεις και τους αριθμούς 
τηλεφώνου για μελλοντική αναφορά. Το περιεχόμενο ενδέχεται να διαφέρει από τις εικόνες. Φυλάξτε το προϊόν μακριά από εμπόδια και κινδύνους που προέρχονται από το ηλεκτρικό ρεύμα. C�Spremite ove informacije, adrese i brojeve telefona za buduće potrebe. 
Sadržaj može biti različit od onog prikazanog na slikama. Držite podalje od prepreka i strujnih opasnosti. B Запазете тази информация, адресите и телефонните номера за бъдеща справка. Съдържанието може да се различава от илюстрациите. Пазете на 
разстояние от препятствия и електрически опасности. l�Shranite te informacije, naslove in telefonske številke, ker jih boste morda potrebovali v prihodnosti. Vsebina se lahko razlikuje od slik. Izdelka ne približujte oviram ali predmetom, ki lahko povzročijo 
nevarnost električnega udara. t�Bu bilgileri, adresi ve telefon numaralarını daha sonra kullanmak üzere saklayın. İçerik, resimlerden farklı olabilir. Engellerden ve elektrik tehlikelerinden uzak tutun.

e�CONTAINS 1 x 3.2V LiFe 500mAh BATTERY, AND REQUIRES 2 x 1.5V AAA (LR03) BATTERIES (NOT INCLUDED). See important battery and product disposal information in the User Instruction Guide. f�CONTIENT 1 BATTERIE LiFe 3,2 V 500 mAh ET FONCTIONNE AVEC 2 PILES AAA (LR03) 1,5 V (NON FOURNIES). 
Consulter le mode d'emploi pour obtenir des informations importantes sur l'élimination des piles et du produit. E�CONTIENE 1 BATERÍA LIFE DE 3,2 V Y 500 mAh Y FUNCIONA CON 2 PILAS AAA (LR03) DE 1,5 V (NO INCLUIDAS). Consulte información importante sobre la eliminación de las pilas y del producto en la guía de 
instrucciones. d�ENTHÄLT 1 x 3,2-V-LITHIUM-EISENPHOSPHAT 500 mAh-AKKU UND BENÖTIGT 2 x 1,5-V-BATTERIEN AAA (LR03) (NICHT ENTHALTEN). In der Anleitung finden Sie wichtige Informationen zur Entsorgung der Batterien und des Produkts. n�BEVAT 1 LiFe-BATTERIJ VAN 3,2 V/500 mAh EN VEREIST 2 
AAA-BATTERIJEN (LR03) VAN 1,5 V (NIET INBEGREPEN). Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor belangrijke informatie over het afvoeren van de batterijen en het product zelf. i�CONTIENE 1 BATTERIA LiFe DA 3,2 V/500 mAh E RICHIEDE 2 PILE AAA (LR03) DA 1,5 V (NON INCLUSE). Consultare la guida per l'uso per 
informazioni importanti sulle pile e sullo smaltimento del prodotto. p�CONTÉM 1 BATERIA DE ÍON DE LÍTIO DE 3,2 V 500 mAh E REQUER 2 PILHAS AAA (LR03) DE 1,5 V (NÃO INCLUSAS). Consulte as informações importantes sobre descarte de produtos, pilhas e baterias no guia de instruções do usuário. r�В КОМПЛЕКТ ВХОДИТ 
1 ЛИТИЙ-ЖЕЛЕЗНЫЙ ЭЛЕМЕНТ ПИТАНИЯ 3,2 В/500 мА·ч, ДЛЯ РАБОТЫ ТРЕБУЮТСЯ 2 ЭЛЕМЕНТА ПИТАНИЯ ТИПА AAA (LR03) С НАПРЯЖЕНИЕМ 1,5 В (НЕ ВХОДЯТ В КОМПЛЕКТ). Ознакомьтесь с важной информацией об утилизации изделия и элементов питания, приведенной в инструкции по использованию. 
P�ZAWIERA 1 BATERIĘ LITOWO-ŻELAZOWO-FOSFORANOWĄ 3,2 V / 500 mAh I WYMAGA 2 BATERII ALKALICZNYCH 1,5 V AAA (LR03) (NIEDOŁĄCZONE). Należy zapoznać się z ważnymi informacjami nt. utylizacji baterii i produktu zawartymi w poradniku użytkownika. c�OBSAHUJE 1 BATERII TYPU 
LiFe 3,2 V / 500 mAh A VYŽADUJE 2 BATERIE TYPU AAA (LR03) 1,5 V (NEJSOU SOUČÁSTÍ BALENÍ). Viz důležité informace o likvidaci baterií a produktu v příručce s pokyny. s�OBSAHUJE 1 BATÉRIU 500 mAh 3,2 V LiFe A VYŽADUJE 2 BATÉRIE TYPU AAA (LR03) 1,5 V (NIE SÚ SÚČASŤOU BALENIA). Pozrite si dôležité 
informácie o likvidácii batérií a produktu v príručke s pokynmi pre používateľov. h�1 DB 3,2 V-OS LiFe 500 mAh-S AKKUMULÁTORT TARTALMAZ, A MŰKÖDTETÉSHEZ TOVÁBBÁ 2 DB 1,5 V-OS AAA (LR03) ELEM SZÜKSÉGES (NEM TARTOZÉK). Az elemek és a termék ártalmatlanításával kapcsolatos fontos tudnivalókat lásd 
a Felhasználói útmutatóban. R�CONŢINE 1 BATERIE LiFe DE 3,2 V/500 mAh ŞI NECESITĂ 2 BATERII AAA (LR03) DE 1,5 V (NEINCLUSE). Consultaţi informaţiile importante despre eliminarea bateriilor şi a produsului din Ghidul cu instrucţiuni de utilizare. g�ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΕΙ 1 ΜΠΑΤΑΡΙΑ LIFE 3,2V 500mAh, ΚΑΙ ΑΠΑΙΤΕΙ 2 ΜΠΑΤΑΡΙΕΣ 

1,5V AAA (LR03) (ΔΕΝ ΠΕΡΙΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΙ). Δείτε σημαντικές πληροφορίες σχετικά με την μπαταρία και την απόρριψη του προϊόντος στον Οδηγό χρήσης. C�SADRŽI 1 500 mAh LiFe BATERIJU OD 3,2 V, A UZ TO SU POTREBNE I 2 AAA (LR03) BATERIJE OD 1,5 V (NE ISPORUČUJU SE U PAKETU). Pogledajte važne informacije o odlaganju baterija 
i proizvoda u Korisničkom priručniku. B�СЪДЪРЖА 1 x 3,2 V LiFe 500 mAh БАТЕРИЯ И ИЗИСКВА 2 x 1,5 V, РАЗМЕР AAA (LR03) БАТЕРИИ  (НЕ СА ВКЛЮЧЕНИ). Вижте важната информация за изхвърлянето на батериите и продукта в Ръководството с инструкции за потребителя. l�VSEBUJE 1 BATERIJO LiFe 500 mAh 3,2 V IN POTREBUJE 
2 BATERIJI 1,5 V AAA (LR03) (NI PRILOŽENO). Pomembne informacije o odlaganju baterij in izdelkov med odpadke si oglejte v navodilih za uporabo. t�1 x 3,2 V LiFe 500 mAh PİL DAHİLDİR VE 2 x 1,5 V AAA (LR03) PİL GEREKİR (DAHİL DEĞİLDİR). Kullanıcı Talimat Rehberindeki pil ve ürünlerin atılmasıyla ilgili önemli bilgileri inceleyin.
Meets CPSC safety requirements. / Conforme aux exigences de sécurité de la CPSC. / Cumple con las normas de seguridad de la CPSC.

e NOTICE TO PARENTS: CAREFULLY OPEN PACKAGE WITH SAFETY SCISSORS TO AVOID DAMAGING PRODUCT. f AVERTISSEMENT AUX PARENTS : OUVRIR SOIGNEUSEMENT LE COFFRET AVEC DES CISEAUX À BOUTS RONDS POUR ÉVITER D'ABÎMER 
LE PRODUIT. E AVISO PARA LOS PADRES: UTILICE UNAS TIJERAS DE SEGURIDAD PARA ABRIR CON CUIDADO EL EMBALAJE Y EVITAR QUE EL PRODUCTO SUFRA DAÑOS. d HINWEIS AN DIE ELTERN: VERPACKUNG VORSICHTIG MIT 
SICHERHEITSSCHERE ÖFFNEN, UM PRODUKT NICHT ZU BESCHÄDIGEN. n VOOR OUDERS: PAKKET VOORZICHTIG MET VEILIGHEIDSSCHAAR OPENEN OM BESCHADIGING VAN HET PRODUCT TE VOORKOMEN. i AVVISO PER I GENITORI: APRIRE LA 
CONFEZIONE CON FORBICI DALLA PUNTA ARROTONDATA PER EVITARE DI DANNEGGIARE IL PRODOTTO. p AVISO AOS PAIS E RESPONSÁVEIS: ABRA A EMBALAGEM COM MUITO CUIDADO COM UMA TESOURA SEM PONTA PARA NÃO DANIFICAR O 
PRODUTO. r УВЕДОМЛЕНИЕ ДЛЯ РОДИТЕЛЕЙ: ВО ИЗБЕЖАНИЕ ПОВРЕЖДЕНИЯ ИГРУШКИ ОСТОРОЖНО ВСКРОЙТЕ УПАКОВКУ С ПОМОЩЬЮ БЕЗОПАСНЫХ НОЖНИЦ. P INFORMACJA DLA RODZICÓW: NALEŻY OSTROŻNIE OTWIERAĆ 
OPAKOWANIE BEZPIECZNYMI NOŻYCZKAMI, ABY UNIKNĄĆ USZKODZENIA PRODUKTU. c POZNÁMKA PRO RODIČE: BALENÍ OTEVÍREJTE OPATRNĚ POMOCÍ BEZPEČNÝCH NŮŽEK, ABY NEDOŠLO K POŠKOZENÍ PRODUKTU. s OZNÁMENIE PRE 
RODIČOV: OPATRNE OTVORTE BALENIE BEZPEČNOSTNÝMI NOŽNIČKAMI, ABY STE NEPOŠKODILI PRODUKT. h MEGJEGYZÉS A SZÜLŐKNEK: A CSOMAGOLÁST ÓVATOSAN, BIZTONSÁGI OLLÓVAL NYISSA FEL, NEHOGY KÁRT TEGYEN A TERMÉKBEN. 
R ANUNŢ PENTRU PĂRINŢI: DESCHIDEŢI CU GRIJĂ AMBALAJUL CU O FOARFECĂ SIGURĂ PENTRU A EVITA DETERIORAREA PRODUSULUI. g ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ ΓΙΑ ΓΟΝΕΙΣ: ΑΝΟΙΞΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΑ ΤΟ ΠΑΚΕΤΟ ΜΕ ΨΑΛΙΔΙ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ΓΙΑ ΝΑ ΑΠΟΦΥΓΕΤΕ 
ΤΗΝ ΠΡΟΚΛΗΣΗ ΖΗΜΙΑΣ ΣΤΟ ΠΡΟΪΟΝ. C NAPOMENA RODITELJIMA: PAKIRANJE PAŽLJIVO OTVORITE ZAŠTIĆENIM ŠKARAMA KAKO SE PROIZVOD NE BI OŠTETIO. B БЕЛЕЖКА ЗА РОДИТЕЛИТЕ: ОТВОРЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ОПАКОВКАТА С 
ОБЕЗОПАСЕНА НОЖИЦА, ЗА ДА ИЗБЕГНЕТЕ ПОВРЕЖДАНЕТО НА ПРОДУКТА. l OBVESTILO ZA STARŠE: PAKET PREVIDNO ODPRITE Z VARNOSTNIMI ŠKARJAMI, DA NE POŠKODUJETE IZDELKA. t EBEVEYNLER İÇİN UYARI: ÜRÜNE HASAR 
VERMEMEK İÇİN AMBALAJI KORUMALI MAKASLA DİKKATLİCE AÇIN.

Now recyclable in the 
USA and Australia through 

www.terracycle.com
Désormais recyclable aux 

États-Unis et en Australie via 
www.terracycle.com

participation limited • participation limitée

ASSEMBLY INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS DE MONTAGE
INSTRUCCIONES DE MONTAJE / ZUSAMMENBAU / MONTAGE-INSTRUCTIES

ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO / INSTRUÇÕES DE MONTAGEM
ИНСТРУКЦИИ ПО СБОРКЕ / INSTRUKCJA MONTAŻU

NÁVOD K SESTAVENÍ / NÁVOD NA ZOSTAVENIE / ÖSSZESZERELÉSI UTASÍTÁSOK
INSTRUCŢIUNI DE ASAMBLARE / ΟΔΗΓΙΕΣ ΣΥΝΑΡΜΟΛΟΓΗΣΗΣ
UPUTE ZA SASTAVLJANJE / ИНСТРУКЦИИ ЗА СГЛОБЯВАНЕ

NAVODILA ZA SESTAVLJANJE / MONTAJ TALİMATLARI
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WWW.SPINMASTER.COM

UK - 0800 206 1191, serviceuk@spinmaster.com
IRELAND - 1800 992 249
AUSTRALIA - 1800 316 982, customercare@spinmaster.com
FRANCE - 0800 909 150, servicefr@spinmaster.com 
DEUTSCHLAND - 00800 0101 0222, Kundenservice@spinmaster.com 
SCHWEIZ - 0800 561 350 • ÖSTERREICH - 0800 297 267
NEDERLAND - 0800 022 3683, klantenservice@spinmaster.com
BELGIË/BELGIQUE - 0800 77 688  •  LUXEMBOURG - 800 2 8044
ITALIA - 800 788 532, servizio@spinmaster.com
MÉXICO - 800 9530147, servicio@spinmaster.com
POLSKA - 800080238, poland@spinmaster.com
ČESKÁ REPUBLIKA - 800550530, czechrepublic@spinmaster.com
SLOVENSKO - 0800232800, slovakia@spinmaster.com
MAGYARORSZÁG - 080 100 052, hungary@spinmaster.com
ROMÂNIA - 0800400015, romania@spinmaster.com
РОССИЯ - 88003013822, russia@spinmaster.com

NORTH AMERICA  •  AMÉRIQUE DU NORD

1-800-622-8339 CUSTOMERCARE@SPINMASTER.COM
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Domestic UPCInternational UPC

UPC Block - Placement
Factory according to MSF, Engineer or Spin Master instruction to print 600-number & UPC
If required UPC is not found in this artwork, printer to generate accordingly

Country of Origin - Placement
Factory according to production country to print Country of Origin (COO)
If corresponding country is not in below, contact Spin Master to provide translation

China

Mexico

Vietnam

India

Russia Label - Placement
Factory according to Spin Master Russia shipment to stick on speciÌc location
Information in pink color to be correct to each of Russia shipment, factory work with Spin 
Master Engineering on the label update and art release
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Notes:
Revision Date:
Rev. Description:
Spec. No.:
Grain/Corr. Direction:
Material:
Component:
Project ID:
Product Description:
Brand:Monster Jam RC

2021-xx-xx

T58767-0002 - OC REV7 
vertical
Per spec
Outer Carton
T58767-0002
Outer Carton Fall 19

• This contract proof is simulated 
ISO-G7 printing on CCNB.

• CMYK color on printing must closely 
matching to this sheet.

• Pantone color must closely matching 
to Pantone book.

• Print sample standard viewing 
condition is 5000°K light booth.

• Screen ruling 175 lpi or above.
• Die-line may slightly diÏerent from 

latest development, check with 
product vendor or Spin Master.

• Die-line, placement line and place-
ment indicator do not print.

CyanMagentaYellowBlack

EÏect

Production Notes
Artwork serial (docket) :
T58767-0002_20139226_MNJ RDC Ramp Champ INTL GML
Visual Branding Designer / Date :
Tim Okura (x/x/2021) / Carl Wang

CONFIDENTIAL / UNAUTHORIZED USE PROHIBIT

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! ОПАСНОСТЬ УДУШЬЯ – Мелкие детали.
[Toy description]
Важная информация: Cнимите все упаковочные материалы перед использованием. Рекомендуется присмотр взрослых. Запишите указанные на 
упаковке адреса и номера телефонов, чтобы у вас была возможность связаться с нами. Изготовитель: Spin Master Ltd., 225 King Street West, Toronto 
ON M5V 3M2 Canada. Tel.: 1 800 622 8339. Спин Мастер Лтд., 225 Кинг Стрит Вест, Торонто, OН М5В 3М2 Канада. Тел.: 1 800 622 8339. Импортер и 
уполномоченная организация по претензиям: ООО «Спин Мастер РУС», Россия, Москва 117638 Одесская ул. 2, Бизнес-центр «Лотос», башня С, 10 эт. 
Тел.: 8 800 301 38 22. Содержимое упаковки может отличаться от иллюстрации. Соответствует требованиям ТР ТС 008/2011 «О безопасности 
игрушек». Количество деталей: [# of pcs]. [Storage]. Состав: [material]. Дата изготовления: [MM – YYYY]. [Made in: xxxxx]. Срок службы не ограничен.

81 Mодель: 
[600#-100#]

MADE IN VIETNAM / FABRIQUÉ AU VIETNAM / HECHO EN VIETNAM / СДЕЛАНО ВО ВЬЕТНАМЕ / VİETNAM'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN INDIA / FABRIQUÉ EN INDE / HECHO EN INDIA / СДЕЛАНО В ИНДИИ / HİNDİSTAN'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN MEXICO / FABRIQUÉ AU MEXIQUE / HECHO EN MÉXICO / СДЕЛАНО В МЕКСИКЕ / MEKSİKA'DA ÜRETİLMİŞTİR

MADE IN CHINA / FABRIQUÉ EN CHINE / HECHO EN CHINA / СДЕЛАНО В КИТАЕ / ÇİN'DE ÜRETİLMİŞTİR

20139226

#6065348

T58767_0002_20139226_GML_WB_R70
20139226

#6065348

T58767_0002_20139226_GML_WB_R70




